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Linhas de Ajuda em Línguas da Comunidade – 
português 

Números de telefone para ajuda urgente 

Situação Contacte Telefone 
Se se encontrar se abrigo ou precisar 
de alojamento temporário 

Link2Home 
24 horas, 7 dias 

1800 152 152 

Violência doméstica e familiar NSW Domestic 
Violence Line 
24 horas, 7 dias 

1800 656 463 

Denunciar abuso ou negligência 
infantil 

Child Protection 
Helpline 
24 horas, 7 dias 

13 21 11 

Emergências NSW Police, Ambulance 
e Fire 
24 horas, 7 dias 

000 

Precisa de Assistência Jurídica? LawAccess 
2ª-feira a 6ª-feira 9h00-
17h00 

1300 888 529 

Um serviço de aconselhamento 
telefónico gratuito para crianças e 
jovens com idades entre os 5 e os 25 
anos 

Kids Helpline 
24 horas, 7 dias 

1800 551 800 

Se pensar que sofreu discriminação 
contacte a Anti-Discrimination NSW 
para assistência. O serviço é gratuito 

Anti-Discrimination 
NSW 
2ª-feira a 6ª-feira 9h00-
16h00 

1800 670 812 

https://www.nsw.gov.au/departments-and-agencies/homes-nsw
tel://(1800152152)/
https://dcj.nsw.gov.au/children-and-families/family-domestic-and-sexual-violence.html
https://dcj.nsw.gov.au/children-and-families/family-domestic-and-sexual-violence.html
https://dcj.nsw.gov.au/children-and-families/protecting-our-kids/reporting-a-child-at-risk.html
https://dcj.nsw.gov.au/children-and-families/protecting-our-kids/reporting-a-child-at-risk.html
https://www.police.nsw.gov.au/
https://www.ambulance.nsw.gov.au/
https://www.fire.nsw.gov.au/index.php
https://www.legalaid.nsw.gov.au/
https://kidshelpline.com.au/
https://antidiscrimination.nsw.gov.au/anti-discrimination-nsw/need-help/community-languages.html
https://antidiscrimination.nsw.gov.au/anti-discrimination-nsw/need-help/community-languages.html
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Pessoa idosa ou pessoa com 
deficiência em risco de abuso 

NSW Ageing and 
Disability Abuse 
Helpline 
2ª-feira a 6ª-feira 9h00-
17h00 

1800 628 221 

Um serviço gratuito para assistir em 
disputas entre vizinhos, família, 
negócios, comunidades e associações. 
Pode também assistir em disputas 
sobre dinheiro. 

Community Justice 
Centre 
2ª-feira a 6ª-feira 9h00-
16h30 

1800 990 777 

Se você for afetado/a por um desastre 
natural, pode ser elegível para receber 
assistência. 

Disaster Welfare 
Assistance Line 

1800 018 444 

Apoio a vítimas de crime. NSW Victims Access 
Line 

Aboriginal Contact Line 
2ª-feira a 6ª-feira 9h00-
17h00 

1800 633 063 

1800 019 123 

Se estiver preocupado/a que uma 
pessoa que conhece corre o risco de 
estar envolvida em extremismo 
violento, contacte este serviço de 
apoio confidencial. 

Step Together 
2ª-feira a 6ª-feira 9h00-
17h00 

1800 875 204 

Serviços de Intérpretes 

Se desejar um/a intérprete, telefone para as agências de Interpretação listadas abaixo. 

Intérpretes para Habitação 
Contacte o All Graduates Translating and Interpreting Service: 1300 652 488 para 
um/a intérprete gratuito/a para todos os assuntos relativos à habitação. O All 
Graduates telefonará para o fornecedor de habitação e interpretará para si.  

Intérpretes do Department of Communities and Justice (DCJ) 
Contacte o Serviço de Tradução e Intérpretes (TIS National): 131 450 

https://ageingdisabilitycommission.nsw.gov.au/
https://ageingdisabilitycommission.nsw.gov.au/
https://ageingdisabilitycommission.nsw.gov.au/
https://www.cjc.justice.nsw.gov.au/
https://www.cjc.justice.nsw.gov.au/
https://www.nsw.gov.au/emergency/recovery
https://www.nsw.gov.au/emergency/recovery
https://victimsservices.justice.nsw.gov.au/victims-services/contact-us.html
https://victimsservices.justice.nsw.gov.au/victims-services/contact-us.html
https://steptogether.nsw.gov.au/
https://allgraduates.com.au/
tel:1300652488
https://www.tisnational.gov.au/
tel:131450
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para um/a intérprete gratuito/a e forneça o número de telefone que deseja 
contactar.  

• DCJ tem a obrigação de fornecer intérpretes qualificados/as quando 
conduzindo entrevistas ou falando sobre assuntos complexos ou questões 
delicadas. 

• Na maioria dos casos, família e amigos não pode agir como intérpretes, 
mas podem estar presentes durante uma entrevista ou reunião para dar 
apoio. 

• Família e amigos só podem agir como intérpretes se o DCJ não poder obter 
um/a intérprete qualificado/a por telefone ou presencialmente. 


